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AGREEMENT - BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND THE GOVERNMENT OF THE CZECHOSLOVAK REPUBLIC
FOR THE MUTUAL UPKEEP OF WAR GRAVES

- Prague, 3rd March, 1949_

The Government of the United Kingdom and -Northern Ireland and the
Government of the Czechoslovak Republic, recognising the need for suitable
‘arrangements to be made for the provision and permanent maintenance of
graves for members of the armed forces of the British Commonwealth and
of the Czechoslovak Republic who laid down their lives in the common fight
against the enemy in the Second World War, have decided to conclude the
present Agreement.

Artzcle 1

(@) The Government of the Czechoslovak Repubhc recogmses the Imperial
War Graves Commission as the sole organisation :charged with the care and -
maintenance of British Commonwealth war graves in whatever part of the
world they may be situated.

. .(b) The Government of the Czechoslovak Republic recognises .that the"
Imperial War Graves. Commission is appointed by .the Government of the -
" United Kingdom to fulfil the latter’s obligations towards Czechoslovak war
graves under the present Agreement.

(¢) The Government of -the United Kingdom recognise that the carrying
out of the present Agreement in the territory of the Czechoslovak Republic
is entrusted to the Czechoslovak Ministry of National Defence.

_ “Article 2 4
The Govemment of the Czechoslovak Republic undertakes—

(a) That it will at 1ts expense construct and maintajn .the British War
Cemetery in Prague-Oliany, where it will place the bodies of all the members
of the armed forces of the British Commonwealth who fell or died between .
3rd September, 1939, and 31st December, 1947, within the territory of the
Czechoslovak Republic and are buried. there;

- (b) That in constructing the cemetery it will observe the principles, plans
and specifications to be supplied by the Imperial War Graves Commission;

(¢) That it will not permit any exhumation of the bodies of any persons
mentioned under (g) for reasons of repatriation, and that in all other cases

of exhumation it will seek previous consent on the part of the Imperla] War
Graves Commission.

Article 3
‘The Government of the United ngdom undertake—

(@) To mark and madintain at their. expense the war graves of Czechoslovak ’
nationals who between 3rd September 1939, and 31st December, 1947, fell
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“or died either as Czechoslovak members of the British Commonwealth armed
forces or as members of the Czechoslovak forces and who are buried in the
United Kingdom or elsewhere within a cemetery under the care of the Imperial

* War Graves Commission;

(b) To erect a headstone on the grave of each person mentioned under (a),
the.design of such stones to be agreed between the Government of the Czecho-
slovak Republic and the Imperial War Graves Commission and to- be in
harmony in size, shape and colour with the Commission’s headstones erected
over British graves in.the same cemetery;

(¢) To make representations to the Governments of ‘France and Belgium
with a view to obtaining their consent to the provisional maintenance, at the
expense of the Government of the United Kingdom, of the war graves, in
so far as these graves are situated within French or Belgian territory, of
Czechoslovak nationals who fell or died as members of the Czechoslovak
armed forces in the area around Dunkirk during the fighting of 1944-45;

(d) To contiriue the provisional maintenance provided for in paragraph (c)
of this Article until such time as, with the consent of the Governments of
France and Belgium and at the expense of the Czechoslovak Government,
such graves be removed to the Czechoslovak War Cemetery at Arras in
France. Such removal shall take place as soon as possible after the receipt
of the French and Belgian Governments’ consent;

(e) At their own expense to erect a central memorial in the Czechoslovak.

section of the war cemetery at Brookwood, near London, in accordance with
the principles, plans and specifications to be supplied by the Czechoslovak
Ministry of National Defence: subject to the Imperial War Graves Commission
being satisfied that the design of such memorial is not out of harmony or
proportion with the constructional features of this cemetery for which the
Commission is responsible;

(f) That they will not permit any exhumation of the bodies of any persons
under (a) for reasons of repatriation, and that in all other cases of exhumation

‘they will seek previous consent on the part of the Czechoslovak Ministry of
National Defence.

Article 4

(a) Both pames to the Agreement undertake that they will keep exact
records of the graves which they have undertaken to maintain, and that they
will, when requested to do so, furnish each other with all necessary information
relative to war graves.

(b) Both parties to the Agreement guarantee to each other the right to
supervise by means of their diplomatic and/or consular agencies, and in the
case of the Government of the United Kingdom by means of the members
and staff of the Imperial War Graves Commission, the erection and maintenance
of war graves in the territory of the other party to the Agreement, and agree
that either party may draw the attention of the other to any shortcomings and
may require them to be remedied at the expense of the party responsible for
the upkeep of the graves.

Article 5

Both parties to the Agreement agree to the erection at the British War
Cemetery at Prague-Ol8any and at the Czechoslovak War Section of Brookwood
Cemetery respectively of commemorative plaques to be set up by the Govern-
ment of the United Kingdom and the Czechoslovak Government respectively.
Both parties agree to give facilities for the flags of the other party to be flown,
on memorial days to be determined by them, at their respective cemeteries
and to place at each other’s disposal the flags required for the purpose.
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Article 6

‘The present Agreement has been drawn up in -the English and Czech
languages, either version to be equally authoritative, and it shall enter into
force on the date of signature.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorised by their
respective Governments, have signed the present Agreement and have affixed
thereto their seals. '

Done in Prague in duplicate on-the third day of March, 1949.

L.S) V. CLEMENTIS. (LS) PIERSON DIXON.
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DOHODA MEZI VLADOU CESKOSLOVENSKE REPUBLIKY A VLADOU
. SPOJENEHO KRALOVSTVi A SEVERNIHO IRSKA O VZAJEMNEM
L UDRZovANi VALECNYCH HROBU

Vlada Ceskosiovenské republlky a vlada SpOJeneho kralovstvi a Severmho
Irska, uzndvajice, Ze je tieba uinit vhodnd opatieni za tim ucelem, aby bylo
postardno o distojné udrZovéni vdle¢nych hrobi padlych ptislusnik@ branné
.moci Ceskoslovenské repubhky a Britského Spolegenstvi narodt, ktefi poloZili
sv€ Zivoty v bOjl proti spoleénému neptiteli behem druhé svetove vilky,
rozhodly se uzavfiti tuto dohodu: » T

Cldnek 1

(a) Vlada Ceskoslovenské republiky uzndvd britskou fisskou komisi pro r
valetné hroby (The Imperial War Graves Commission) jako jediny orgdn,
povéfeny udrzovdnim vile¢nych hrobt ‘Britského Spoletenstvi ndrodd bez
ohledu na to, kde tyto hroby jsou. .

“(b) Vidda Ceskoslovenské repubhky bere na védomi, Ze britskd FiSskd
komise pro viletné hroby je povétena vliddou Spojeného kralovstvi, aby plnila
povinnosti této vlddy, pokud jde o éeskoslovenske valeéne hroby, o kterych tato
dohoda pojednava.

(c) Vldda Spojeného kralovstvi bere na védomi, Ze provademm této dohody
na uzemi Ceskoslovenské republxky ]e povefeno ceskoslovenske ministerstvo
nérodni obrany.-

Clanek 2 E E
Vlada Ceskoslovenské repubhky se zavazuje, Ze

(a) na svlij ndklad vybuduje a budé’ udriovat britsky véleény hibitov v
Praze-Ol8anech, kde umisti pozistatky vsech ptislu$niki branné moci Britského
Spolecenstvi ndrodil, ktéri padli nebo zemfeli v dobé od 3. z4fi 1939 do -
31. prosince 1947 a to na uzemi Ceskoslovenské republiky a jsou tam pohtbeni,

(b) pfi budovani hibitova zachovd zdsady, plany a specifikace, které k-
tomu ucelu dodd britskd fi¥skd komise pro vdleéné hroby, °

(c) nedovoli provedem %4dné exhumace pozistatkfi osob uvedenych za (a)
z diivodii repatriaCnich a Ze si ve vSech ostatnich piipadech exhumam predcm
vyzadd svolem britské fi¥ské komise. pro valeéne hroby. . =

C‘lanek 3 !
Vlida SpOJeneho kralovstvi se zavazuje, Ze

:(@) oznali a bude na sviij ndklad udrzovat vale¢né hroby éeskoslovenskych '
ptislusniki, kteii v dob& mezi 3. z4fim 1939 a 31. prosincem 1947 padli nebo
zemieli jako deskoslovensti piisluSnici ve svazku brannych sil Britského
Spoletenstvi ndrodt neb jako ptislugnici geskoslovenskych brannych sil a ]sou
pohtbeni ve Spojeném kralovstvi nebo jinde na hibitovech, které jsou v péci
britské Fi§ské komise pro vdle¢né hroby,

(b) postavi ndhrobky na hrobech vsech .osob uvedenych za (a), pfi ¢emz
budou tyto ndhrobky ztizeny po dohodé vlady Ceskoslovenské republiky s
britskou fi§skou komisi pro vileéné hroby za podminek, Ze budou v souladu
co do velikosti, tvaru a barvy s t&mi, které britskd fi¥skd Komise pro viletné
hroby ztizuje na hrobech britskych ptislusnikii téhoZ hibitova,

(¢) ci vyzdda od francouzské a belgické vlddy svoleni k tomu, aby mohla
- udrzovat na ndklad vlddy Spojeného krilovstvi hroby <{eskoslovenskych
ptisluinikd, ktefi padli nebo zemfeli jako ptisiudnici &eskoslovenské branné
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moci v prostoru kolem Dunkerque za boji v letech 1944/1945 a jsou pohibeni
na uzemi francouzském nebo belgickém,

(d) bude udrZovat v jejich prozatimni upravé hroby uvedené za (c) tohoto
¢ldnku aZ do té doby, kdy budou se souhlasem vlidy francouzské a belgické
a na ndklad Ceskoslovenské vlidy soustfed®ny na Ceskoslovenském viledném
hibitové v Arrasu ve Francii. Toto soustfedéni bude provedeno co moZnd
nejdiive poté, kdy dojde souhlas francouzské a belgické vlddy,

(e) na sviij ndklad vybuduje pamidtnik na <leskoslovenském oddglent
vidle¢ného hibitova v Brookwoodu u Londyna podle zdsad, plant a specifikaci,
které k tomu ucelu dodd Eeskoslovenské ministerstvo ndrodni obrany, za
ptedpokladu, Ze britskd {i§skd4 komise pro véletné hroby uznd, Ze nejsou v
rozporu ani tvarem, ani velikosti s vSeobecnou tipravou tohoto hibitova, ktery
je v péci komise, ‘

() nedovoli provedeni zadné exhumace pozistatkéi osob, uvedenych za (a).
z didvodi repatria¢nich a Ze si ve viech ostatnich ptipadech exhumaci pfedem
vyzddd svoleni ¢eskoslovenského ministerstva ndrodni obrany.

- Cldnek 4

(a) Ob¢ strany této dohody se zavazuji, 7ze¢ povedou piesné zdznamy o
hrobech, k jichz udrZovéni se zavdzaly, a Ze, budou-li o to poZaddny, podaji
druhé strané vSechny iidaje o téchto valeénych hrobech; ‘

(b) obé¢ strany této dohody si navzdjem zajiStuji pravo dohlédat
prosttednictvim svych diplomatickych a konsuldrnich dfadi—ijde-li o vlddu
Spojeného krélovstvi prostfednictvim ¢&lenl a zdstupct britské fiSské komise
pro, vale¢né hroby—na budovani a udrzovéni valeénych hrobl na tizemi druhé
strany a pfizndvaji ob&éma strandm prdvo upozorfiovat druhou stranu na
nedostatky a poZadovat ndpravy na dlet strany udrZovdnim povinné.

Cldnek 5

Obé strany této dohody svoluji, aby na britském védle¢ném hibitové v
Praze-OlSanech a na Ceskoslovenském oddéleni vdleéného hibitova v Brook-
woodu byly umistiny pamétni plakety, které pro britsky vdle¢ny hibitov v
Praze-OlSanech dodd vldda Spojeného kralovstvi a pro teskoslovenské odd&leni
vale¢ného hibitova v Brookwoodu vlida Ceskoslovenské republiky, kazdd z
téchto vldd na svij ndklad. ;Obé strany se zavazuji, Ze se postaraji o to, aby -
na vdleCném hibitové druhé strany byly vztylovany ptislusné stitni viajky o
pamitnych dnech, které si strany, jejichZ pfislu$nici jsou na. tom nebo onom
hitbitové pohibeni, samy uréi a k tomu udelu na svij ndklad dodaji.

Clanek 6

Tato dohoda byla sepsdna v jazyku anglickém a Zeském, pti SemZ oba
texty maji stejnou platnost, a nabyvd platnosti dnem podepsani.

Na dotvrzeni toho podepsani, jsouce k tomu zmocnéni svymi ptisluinymi
- vladami, podepsali tuto dohodu a pfipojili k ni své peteti. ‘

Sepsdno v. Praze ve dvou stejnopisech dne 3. bfezna 1949,

(Sd.). PIERSON DIXON. o (8dy V. CLEMENTIS.-
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